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1. COMPETÈNCIES CLAU I COMPETÈNCIES ESPECÍFIQUES  

Les competències se seleccionen tenint en compte els aprenentatges que l’alumnat ha d’assolir progressivament al llarg 
del curs i que són susceptibles de ser avaluats. Amb la realització de l’àrea o matèria s’afavoreix l’assoliment de les 
competències de final d’etapa següents:  

Competències clau  
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Competències específiques 

• Competència 1:  

Valorar i argumentar el paper de la civilització  llatina en l’origen de la identitat catalana i europea en general a 
partir del reconeixement de les semblances i diferències entre llengües i cultures, per combatre els estereotips i 
prejudicis lingüístics i culturals, i valorar aquesta diversitat com a font de riquesa cultural. 

• Competència 2:  

Analitzar i percebre els aspectes bàsics de la llengua llatina, comparant-la amb la llengua d’ensenyament i amb 
altres llengües del repertori individual de l’alumnat, per valorar els trets comuns i la diversitat lingüística. 

• Competència 3:  

Interpretar i valorar, amb sentit crític i diferents propòsits de lectura, textos llatins, reconeixent el sentit global i 
les idees principals i secundàries, assumint l’aproximació als textos com un procés dinàmic i prenent consciència 
dels coneixements i experiències pròpies, per identificar el seu caràcter clàssic i fonamental. 

• Competència 4:  

Interpretar i crear produccions llatines (escrites o orals) de tipologia diversa i estructura morfosintàctica senzilla, 
aplicant estratègies de planificació, redacció, revisió, correcció i edició, i mobilitat  el coneixement sobre 
l’estructura de la llengua per promoure una capacitat àgil de raonament i aprenentatge. 

• Competència 5: Analitzar i valorar el patrimoni cultural, arqueològic i artístic romà, apreciant-lo i reconeixent-lo 
com a manifestació de la creació humana i com a testimoni de la història, per identificar-hi les fonts d’inspiració i 
distingir els processos de construcció, preservació, conservació i restauració, i garantir-ne la sostenibilitat. 
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2. SABERS 

Amb la realització d’aquesta àrea o matèria es tractaran els continguts clau següents:  

 

El present de la llengua i la civilització llatines  

 – Valoració del paper de l’humanisme i la seva utilitat en la societat moderna a partir d’exemples 

extrets del món actual coneguts per l’alumnat en diversos formats (escrit, arts gràfiques, arts 
escèniques, audiovisual...).  

- Reconeixement de la importància de la civilització llatina en la configuració de la nostra identitat 
com a societat a partir de l’anàlisi crítica dels principals elements que la conformen, en el context dels 
reptes que la societat actual contínuament planteja.  

- Coneixement de l’evolució del lèxic llatí dins del context de les llengües d’aprenentatge per millorar 
la competència oral i escrita de l’alumnat, a partir, sempre que sigui possible, dels textos mateixos 
traduïts per l’alumnat.  

- Presa de consciència de la importància d’aspectes geogràfics, històrics, culturals, polítics i lingüístics 
de la civilització llatina per a la comprensió de la noció actual d’Europa en general i per a la 
configuració de Catalunya com a país en particular, com a exemple del pes tan important de la llengua, 

la cultura i la civilització llatines en la configuració del projecte comú europeu.  

- Establiment d’estratègies i eines per relacionar el passat i el present a partir dels coneixements 
adquirits i conscienciar l’estudiant sobre l’actualitat del llegat grecoromà, utilitzant a aquest efecte 

diversitat de recursos: gràfics, textos, restes arqueològiques...  

- Coneixement i valoració dels temes i personatges fonamentals de la literatura llatina en el seu 
context i la seva pervivència a través de la tradició clàssica, tan important per a la configuració de la 

realitat cultural catalana, sobre la base de la lectura comparada de textos literaris llatins i moderns.  

- Reconeixement de la importància dels textos clàssics llatins (tant en versió original com adaptada o 
en traducció) com a testimoni dels aspectes constitutius de la nostra condició humana des de 

l’antiguitat fins als nostres dies.  

- Valoració del paper globalitzador i integrador de la llengua i la civilització llatines com a eina per 
combatre actituds segregadores i intolerants de la societat actual vers grups humans minoritaris, amb 

el benentès que les llengües i cultures han de bastir ponts de comunicació entre les persones, sigui 
quin sigui el seu origen geogràfic i el seu estatus social i econòmic.  

- Projecció d’una mirada crítica cap a aquells aspectes de la civilització romana (expressats en textos 

i en peces d’art d’època romana) que atempten contra la igualtat de gènere i d’oportunitats i que, 
segons els criteris actuals, mereixen un clar rebuig. 

 
Llengua llatina i pluralingüisme  
 

- Identificació de paraules amb lexemes, sufixos i prefixos d’origen llatí en textos orals i escrits 
produïts o interpretats per l’estudiant en les llengües d’aprenentatge, enriquint les capacitats 
comunicatives de l’estudiant.  

- Establiment d’estratègies bàsiques que ajudin a inferir significats en lèxic especialitzat i de nova 
aparició a partir de la identificació de formants llatins per ampliar i emprar amb propietat el 

vocabulari d’ús habitual de l’alumnat.  

- Conscienciació de la importància de la llengua llatina per al vocabulari i el pensament tècnic i 
científic tant al llarg de la història com en l’estat actual de la ciència i la tècnica en els seus diferents 

àmbits, usant a aquest efecte textos moderns redactats en les llengües d’aprenentatge, de 
dificultat mitjana-alta i relacionats amb el pensament, la ciència i la tècnica.  

- Reconeixement, organització i incorporació a la producció escrita, oral o multimodal de lèxic 
d’arrel llatina entre les diferents llengües del repertori lingüístic de l’alumnat, amb el benentès que 



P à g i n a  3 | 10 
 

el plurilingüisme és un tresor a conservar i a promocionar, com demostra la celebració del Dia 

Europeu de les Llengües cada 26 de setembre.  

- Comprensió i identificació dels canvis fonètics més freqüents del llatí a les llengües 

d’ensenyament com a mitjà per a la millora de l’ús correcte i apropiat d’aquestes, tot donant a 
l’alumnat les estratègies necessàries perquè sigui capaç d’identificar per si sol les principals 
diferències entre aquests dos registres de la llengua llatina.  

- Iniciació a l’etimologia del vocabulari llatí com a base perquè l’estudiant infereixi el significat de 
termes desconeguts i ampliï d’aquesta manera el domini del lèxic en les seves llengües 

d’aprenentatge.  

- Coneixement i ús adequat dels llatinismes i de les locucions llatines més freqüents per emprar-
los correctament, a partir, preferentment, de textos moderns que els incloguin i que permetin la 

deducció del seu significat per part de l’alumnat.  

- Aplicació dels procediments de composició i derivació llatins en l’elaboració de famílies de 

paraules per ampliar la competència lèxica de l’estudiant, aplicant unes normes mínimes que li 
permetin deduir els significats de mots que abans desconeixia. 

 - Estudi comparatiu de les llengües a partir del seu origen i relacions de parentiu per tal que 

l’alumnat sigui conscient de la base comuna llatina de les llengües modernes, sobre la base de la 
lectura comparada de textos moderns redactats en diversos idiomes.  

- Conscienciació de la importància del llatí per a la correcta expressió escrita, oral i multimodal en 
les diferents llengües del repertori lingüístic de l’alumnat.  

- Maneig d’eines analògiques i digitals per a l’aprenentatge i la reflexió de la llengua llatina com a 

vincle i impuls per a l’aprenentatge d’altres llengües estrangeres. 

 

 

Textos llatins i la seva transcendència  
 

 - Establiment d’estratègies per comentar i interpretar textos llatins a partir dels coneixements 
adquirits en altres matèries de l’àrea lingüística i de la pròpia experiència amb l’objectiu 
d’ampliar els referents culturals de l’alumnat.  

- Coneixement dels trets bàsics de la transmissió textual i dels principals suports d’escriptura 
utilitzats en el món antic i la seva comparació amb els actuals, a partir de textos llatins i de 

restes arqueològiques que hi facin referència. 

- Presa de consciència del valor fonamental dels textos llatins en la construcció de la nostra 
identitat com a societat respectuosa i tolerant amb la diversitat en totes les seves facetes i 
identificació i denúncia d’aquelles actituds arrelades en la societat romana que atemptin 

contra aquests mateixos principis.  

- Valoració de la petjada dels textos literaris llatins damunt del llegat cultural del món 
occidental, com a base per a una aproximació crítica als grans problemes de la humanitat des 
de l’antiguitat fins als nostres dies (guerra de l’aigua, ecologia, transsexualitat, assetjament 

sexual, violència de gènere…), a partir de la lectura i interpretació comparada de textos antics 
i moderns.  

- Lectura crítica dels textos llatins des d’una perspectiva de gènere i d’igualtat de drets per tal 
de formar alumnes amb una actitud crítica davant de tota mena d’actes i decisions que 

atemptin contra aquests principis i amb capacitat de discernir aquells textos llatins que hi estan 
en consonància d’aquells que fomenten actituds contràries i, per tant, clarament rebutjables. 

 

Interpretació de textos llatins 
 



P à g i n a  4 | 10 
 

- Aprenentatge de l’abecedari i de la pronúncia del llatí, en connexió amb la seva permanència i influència en les 
llengües del repertori lingüístic de l’alumnat a partir de llistes de mots seleccionats o de textos senzills.  
 
- Coneixement i aplicació pràctica dels casos i els seus principals valors sintàctics, de la flexió nominal, pronominal i 
verbal així com de les estructures oracionals bàsiques, la concordança i l’ordre de paraules per tal de llegir i 
comprendre en profunditat textos llatins, entenent sempre la sintaxi i la morfologia com a una eina al servei dels 
textos traduïts i no com a una finalitat en elles mateixes.  
 
- Capacitació de l’alumnat per traslladar amb correcció ortogràfica i expressiva el missatge d’un text en llengua llatina 
a les seves llengües d’ús habitual i per reflexionar i justificar la traducció oferta, o bé per articular continguts orals en 
llatí amb una mínima correcció.  
 
- Aprenentatge i posada en pràctica de les estratègies bàsiques per a la producció de textos orals senzills en llengua 
llatina referits a situacions de la vida quotidiana, que permetin treballar i millorar la competència oral de l’alumnat. - 
Establiment d’estratègies bàsiques per identificar, analitzar i traduir unitats lingüístiques (lèxic, morfosintaxi) a partir 
de la comparació de les llengües i les varietats que conformen el repertori lingüístic personal de l’alumnat i per millorar 
la seva agilitat mental.  
 
- Maneig de recursos fonamentalment digitals per a l’aprenentatge i estratègies bàsiques d’adquisició de llengües com 
ara el portafolis europeu de les llengües, glossaris, diccionaris, jocs, enregistraments, etc., en la mesura en què la 
llengua llatina pot ser, per ella mateixa, una eina molt útil per fomentar la competència plurilingüe de l’alumnat.  
 
- Foment de l’autoconfiança, l’autonomia i la iniciativa de l’alumnat en el trasllat d’un text llatí a la llengua 
d’aprenentatge com a garantia de la seva estabilitat emocional, amb el benentès que l’error, lluny de ser una mostra 
de fracàs, és una part integrant del mateix procés d’aprenentatge. 
 

El llegat i el patrimoni romans 

 
- Coneixement i valoració de la pervivència del llegat material de la cultura i la civilització llatines (llocs arqueològics, 
inscripcions, etc.), així com del llegat immaterial (mitologia, institucions polítiques, oratòria, dret, rituals i celebracions, 
etc.) com a base de la cultura occidental, a partir de recursos diversos com representacions artístiques (ceràmiques i 
estàtues), restes arqueològiques i textos originals o traduïts a la llengua d’aprenentatge de l’alumnat.  
 
- Coneixement de les principals característiques del patrimoni cultural romà i valoració de la seva pervivència fins als 
nostres dies a través de la romanització, entesa aquesta com un procés integrador que enriqueix els ciutadans i 
ciutadanes europeus i que es pot comparar amb altres processos d’aculturació semblants.  
 
- Interpretació i valoració de textos llatins entorn de l’ecologia i el canvi climàtic davant la necessitat peremptòria de 
conservar el medi ambient i d’aturar l’escalfament global, en la línia dels objectius de desenvolupament sostenible.  
 
- Conscienciació de l’alumnat de la necessitat de participar en processos destinats a conservar, preservar i difondre el 
patrimoni arqueològic romà del seu entorn com a element enriquidor per a les generacions presents i futures. 
 
 - Maneig d’eines analògiques i digitals (incloses les xarxes socials, sota la supervisió sempre de l’ensenyant) que 
permetin la presentació i difusió de la importància del patrimoni material i immaterial de la cultura romana mitjançant 
la producció i coproducció oral, escrita i multimodal.  
 
- Conscienciació de l’alumnat sobre la necessitat de respectar la propietat intel·lectual i els drets d’autor respecte de 
les fonts consultades i els continguts utilitzats, amb el benentès que el plagi atempta contra la creació artística i 
literària, i reflexió sobre el concepte mateix d’imitació i plagi en el món romà.  
 
- Establiment d’estratègies i adopció d’eines, analògiques i digitals, individuals i cooperatives, per a l’autoavaluació i 
la coavaluació en un món cada cop més interconnectat, en el qual les noves tecnologies i el treball cooperatiu són una 
realitat inqüestionable i la base d’una societat més rica, informada i tolerant. 
 
3. SEQÜENCIACIÓ ANUAL I TEMPORALITZACIÓ 
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UD Títol de la unitat d’aprenentatge o projecte Durada en hores 

TRIMESTRE 1  

1 Els orígens del llatí i de Roma. 10  

2 Seguim sent tant diferents als romans? 10 

TRIMESTRE 2  

3 Els romans que n’eren d’ordenats! 10 

4  Quin embolic, el govern de Roma. 10 

TRIMESTRE 3  

5 Els romans around the world. 10 

6 Supersticions i creences.  10 

TOTALS 60 

 
4. CONNEXIONS AMB ALTRES ÀREES O MATÈRIES  

Incloure altres àrees o matèries amb les que es comparteixin continguts i s’evidenciï la transferència dels aprenentatges 
a d’altres contextos i situacions.  

 
Llengua i literatura 
- Consciència de la importància del llatí com a llengua d'origen de la nostra llengua i de les llengües romàniques, i 
de la seva influència àdhuc en llengües no romàniques. 
- Precisió en l'ús de vocabulari de caràcter científic, tècnic i artístic, gràcies ales activitats que fomenten l'estudi 
de l'etimologia. 
- Reproducció acurada en la llengua pròpia dels missatges continguts en els textos que cal interpretar. 
- Valoració de la diversitat lingüística. 
Filosofia  
- Tolerància envers les diverses maneres de pensar. 
- Valoració de l'aportació del pensament filosòfic i polític en la civilització occidental. 
Socials 
- Reconeixement dels diversos períodes de la història de Roma, i de l'evolució de l'imperi romà cap a les societats 
medievals, origen de l'Europa actual. 
- Situació geogràfica dels fets històrics de la cultura clàssica. 
 

5. ESTRATÈGIES METODOLÒGIQUES GENERALS 

 

Durant el curs, s’empraran estratègies metodològiques diverses que afavoreixin la construcció del coneixement 
per part dels alumnes, partint de contextos d’aprenentatge reals i facilitant eines de regulació del propi procés de 
construcció del coneixement. L’elaboració d’un producte final com a evidència d’aprenentatge facilita aquest 
procés de construcció.  

Aquestes estratègies metodològiques es caracteritzen per:  

• Plantejar preguntes o problemes en situacions de la vida quotidiana que s’han de resoldre integrant 
coneixements diversos; no s’han de limitar, per tant, a un sol àmbit de coneixement.  

• Tenir una finalitat clara i coneguda pels alumnes que els permeti anticipar i orientar les accions que han de dur 
a terme per resoldre la qüestió plantejada. A partir de la reflexió, el raonament i la comunicació, els alumnes 
prenen consciència del que aprenen i de com ho aprenen. Això els permet autoavaluar-se.  

• Partir dels coneixements assolits, que promoguin una ampliació dels aprenentatges, que afavoreixen l’autonomia 
i que es desenvolupin amb diferents ritmes i estils d’aprenentatge. 

• Referir-se a contextos propers i/o socialment rellevants que involucrin els alumnes, facin emergir les seves idees 
i els resultats obtinguts els siguin significatius.  

• Permetre una gestió d’aula que afavoreixi la interacció i el diàleg per mitjà de diferents tipus d’agrupament.  
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• Plantejar-se en forma de preguntes que no es puguin resoldre reproduint el coneixement (d’un llibre o 
d’Internet), sinó que siguin investigables; és a dir, que incentivin l’interès de l’alumne per comprendre i 
interpretar el món, construir models científics, experimentar...  

• Facilitar diferents nivells de resposta dels alumnes als problemes plantejats.  

• Permetre a l’alumne treballar amb diferents llenguatges (oral, escrit, gràfic, simbòlic, plàstic, corporal, 
audiovisual, multimèdia...) i activar la creativitat.  

• Promoure que els alumnes apliquin amb eficàcia allò que aprenen i que transfereixin els aprenentatges a noves 
situacions, així com que posin en pràctica els valors i les normes de convivència.  

   Estratègies metodològiques incloses a les unitats didàctiques:  

❖ Agrupaments diversos (treball individual, treball per parelles, treball en equip). 
❖  Rutines de pensament.  
❖ Treball cooperatiu.  

6. MESURES D’ATENCIÓ A LA DIVERSITAT GENERALS 

L’alumnat amb necessitats educatives especials són atesos seguint les indicacions que es descriuen a les seves 
fitxes individuals d’atenció a la diversitat. Les estratègies més habituals que s’apliquen com a mesures d’atenció a 
la diversitat són:  

 

Més temps per realitzar les proves.  

Alternar proves escrites i orals. 

Suport oral a les proves escrites: per part del professorat llegir en veu alta les instruccions específiques de 
cada prova i assegurar-se que s’entenen els enunciats. 

En els exàmens escrits cal presentar les preguntes per escrit (no dictades). 

No fer copiar els enunciats dels exercicis massa llargs. 

Reduir-li activitats repetitives. Menys quantitat per focalitzar l’atenció i perquè tingui temps de repassar. 

Assegurar-nos que ha comprès els enunciats abans de fer l’exercici. 

Reforç positiu. 

Recomanar la presa d’apunts esquemàtics i l’ús complementari d’apunts d’altres companys. 

Presentar els continguts curriculars amb suports variats: visuals i/o auditius (esquemes, mapes conceptuals, 
PPT, documentals, pissarra digital...) 

Presentació de treballs fets amb ajuda de l’ordinador 

Donar més temps perquè pugui realitzar les tasques encomanades i les pugui revisar. 

Disposar de materials de consulta que li facilitin el treball en aquells aprenentatges on té més dificultats.  

Facilitar els esquemes plens o la teoria que ha d’estudiar.  

Proposar-li material alternatiu per aprendre millor. 

Especificar al butlletí de notes que s’ha realitzat una adaptació metodològica. 

Evitar comentaris com: ha de millorar el seu nivell de lectura, cal que s’esforci a millorar la seva ortografia... 

Mantenir rutines. 

Ajudar-lo a ordenar i organitzar el seu espai de treball i els seus materials (agenda, carpeta...). 

Establir contacte ocular. Proximitat de l’alumne i el professor. 

Allunyar-lo de llocs on hi hagi estímuls distractors (intentar evitar finestres, companys moguts...). 

Fer-li participar a l’aula. 

Supervisió constant de totes les tasques que creiem importants 

Donar les instruccions d’una en una. 

Proporcionar-li petits descansos. Permetre-li pauses en les tasques llargues. 

Fraccionar-li les feines llargues. 

Especificar al butlletí de notes que s’ha realitzat una adaptació metodològica. 

Evitar comentaris com: ha d’estar més atent a classe, cal que s’esforci a millorar la seva actitud o el seu 
comportament. 
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7. CRITERIS D’AVALUACIÓ  

 

En finalitzar el curs, sabrem que cada alumne ha adquirit els aprenentatges previstos si és capaç, en relació a les 
competències específiques, de:  

1.1.Analitzar manifestacions culturals del present, mitjançant la comparació de similituds i diferències amb 
l’antiguitat llatina, i descriure’n el significat en el context del desenvolupament cultural a Catalunya i a Europa.  
 
1.2 Valorar de manera crítica les formes de vida, costums i actituds de la societat romana en comparació amb els 
de les nostres societats, a partir del contingut de fonts llatines en diferents suports.  
 
1.3 Comprendre i valorar els períodes de la història de Roma, els esdeveniments, personatges i aspectes de la 
civilització romana en el seu context històric, tot comparant-los, amb una mirada crítica, amb els referents 
actuals, sobre la base dels coneixements adquirits. 
 
3.1 Analitzar i explicar de manera oral, escrita o multimodal el caràcter clàssic i humanista de les diverses 
manifestacions literàries i artístiques de la civilització llatina, utilitzant un vocabulari correcte i una expressió 
adequada.  
 
3.2 Reconèixer i valorar el sentit global i les idees principals i secundàries d’un text, contextualitzant i identificant 
les referències històriques, socials, polítiques o religioses que hi apareixen, i servint-se de coneixements sobre 
personatges i esdeveniments històrics.  
 
3.3 Interpretar de manera crítica el contingut de textos llatins de dificultat adequada, atès el context en què es 
van produir, connectant-los amb l’experiència i valorant com contribueixen a entendre les formes de vida, els 
costums i les actituds de la nostra societat. 
 
4.1 Analitzar els aspectes morfològics i sintàctics elementals de la llengua llatina, identificant-los i comparant-los 
amb els de la llengua pròpia.  
 
4.2 Traduir textos i/o produir continguts orals breus i senzills amb termes adequats i expressió correcta en la 
llengua d’ensenyament, justificant-ne el resultat i manifestant la correspondència entre l’original i la versió 
realitzada.  
 
4.3 Produir oracions bàsiques utilitzant les estructures pròpies de la llengua llatina.  
 
4.4 Avesar l’alumnat al maneig de recursos fonamentalment digitals per a la comprensió de textos llatins (en 
format escrit o oral) i la creació de produccions pròpies en aquest idioma, per tal de fomentar-ne la competència 
plurilingüe i digital. 
 
5.1 Identificar i interpretar elements de la civilització llatina, especialment els relacionats amb la mitologia 
clàssica, com a font d’inspiració de manifestacions literàries i artístiques.  
 
5.2 Reconèixer i valorar les empremtes de la romanització en el patrimoni cultural i arqueològic de l’entorn, 
identificant els processos de preservació, conservació i restauració com un aspecte fonamental d’una ciutadania 
compromesa amb la sostenibilitat ambiental i la cura del seu llegat.  
 
5.3 Exposar correctament de forma oral, escrita o multimodal les conclusions obtingudes a partir de la 
investigació, individual o col·laborativa, del llegat material i immaterial de la civilització romana i la seva 
pervivència en el present a través de suports analògics i digitals, seleccionant informació, contrastant-la i 
organitzant-la. 
 

8. CRITERIS DE QUALIFICACIÓ  
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Els criteris de qualificació que s’aplicaran són els següents: 
 

 

Avaluació trimestral 

Competència 1, 2, 3, 4 i 5 Actitud, treball a classe i a casa (atenció, comportament, 

portar llibres i materials, treball a classe, lliurament de feines en data... )  - 10% 

Competència 1, 2, 3, 4, i 5 Portafolis i treballs cooperatius– 20% 

Competència 1, 2, 3, 4, i 5 Controls –70% 

• Un examen parcial- 30% 

• Un examen globalitzant – 40% 

Aclariments 

• El sistema d’avaluació serà el mateix durant els tres trimestres. 
 

• Els exàmens parcials seran en data de previ avís. El temari dels exàmens s’avisarà 
el dia que s’informi de la data de l’examen. Tindrà una durada d’una hora. 

 

• L’examen globalitzant inclourà el temari donat des del parcial, influint exercicis de 
maduresa sobre tot el temari donat durant el trimestre. Inclourà cultura i 
gramàtica a parts iguals. Es farà en una data i hora indicades quan es doni el 
calendari de globalitzants del trimestre, i tindrà una durada d’una hora i mitja. 

 

• L’actitud es puntuarà en base al comportament diari, tenint en compte l’atenció, la 
participació i l’interès que l’alumne mostri a l’aula, a més del lliurament en data 

de les activitats, traduccions i portafolis. Cada dia es posarà +, +/- o – segons 
hagi estat l’alumne a classe, i la nota d’actitud sortirà de fer el càlcul: 
((núm. de “+” – núm. de “-“)/(dies d’assistència a classe))*10. 

• El principi i final de classe estarà marcat pel timbre; en cas de no estar a 
classe a l’inici d’aquesta i no tenir una justificació, l’alumne tindrà un 
retard. Als 5 retards se suspendrà l’actitud de la matèria. 

• És condició indispensable per superar la matèria de llatí obtenir una nota igual o 
superior a 2 en el tercer trimestre, així com que la mitjana dels tres trimestres 
sigui igual o superior a 2. Per poder fer la mitjana la nota de la tercera avaluació 
ha de ser 5 o més. 

 
ATENCIÓ: Les errades ortogràfiques descompten 0,04 punts siguin del tipus que siguin 

(lèxic, morfologia, sintaxi, etc.) fins a un límit de 0,8 punts.  ELS ALUMNES AMB 
DISLÈXIA DIAGNOSTICADA SE’LS APLICARÀ LA MEITAT DEL DESCOMPTE PER 
FALTES D’ORTOGRAFIA.  

 

• La nota del trimestre s’obté a partir de la mitjana aritmètica de les notes de cadascuna de les 10 
competències específiques de l’assignatura de Llengua catalana i literatura; aquesta nota trimestral 
pot ser 1 (“No assolit”), 2 (“Assolit suficient”), 3 (“Assolit notable”) o 4 (“Assolit excel·lent”). 

  

• Per aconseguir l’assoliment del trimestre, és necessari que la mitjana aritmètica de les notes de les 
competències específiques de Llengua catalana i literatura sigui igual o major a 2; una mitjana 
aritmètica menor que 2 implicarà un 1 a la nota trimestral de la matèria, encara que l’arrodoniment 
de la mitjana fos 2. 
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• En cas que la mitjana aritmètica de les notes de les competències específiques de Llengua catalana 
i literatura sigui major a 2 i estigui entre dues de les possibles notes trimestrals, el professor decidirà 
quina d’aquestes dues notes posar en base a criteris de progrés i esforç de l’alumne/a (per exemple, 
una nota mitjana de 2,3 pot ser un 2 o un 3 a la nota trimestral, com ho pot ser una nota mitjana de 
2,7). 

 
9. CRITERIS DE RECUPERACIÓ  

          
 

Al final de cada trimestre, i en el cas que la matèria no hagi estat superada, hi haurà la possibilitat de recuperar la 
matèria a través d’una prova i/o treball escrit que la docent informarà amb previ avís.  

 
En el cas que la matèria quedi recuperada, la nota que obtindrà l’alumne o alumna serà 2 (Assolit). 
En cas que l’alumnat anés a la recuperació extraordinària, la qualificació a obtenir per part de l’alumnat pot ser fins a 
4 punts.  

 
10. MATERIALS I RECURSOS   

 

• Llengua i cultura llatines. Casals. 

• Materials personals de la docent: fotocòpies, vídeos, presentacions, etc.  
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